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МУЛЬТИВАРКА
СКОРОВАРКА



1. Уважно прочитай-
те інструкцію перед 
початком експлуа-
тації і збережіть її 
для використання в 
майбутньому.
2. Не залишайте 
дітей без нагляду 
біля включеного 
приладу.
3. Перед підклю-
ченням в мережу 
переконайтесь, що 
напруга, вказана на 
маркуванні прила-
ду, відповідає на-

прузі у вашому бу-
динку. Якщо напру-
га не співпадає – не 
використовуйте 
мультиварку-скоро-
варку і зв’яжіться з 
виробником.
4. Відключайте 
прилад від мережі, 
якщо ви ним не ко-
ристуєтеся або 
перед чищенням.
5. Не наповнюйте 
мультиварку-скоро-
варку інгридієнта-
ми та водою не 
більше 4/5 і не 
менше 1/5 висоти 
внутрішнього ре-
зервуару.
6. Не встановлюйте 
прилад в безпосе-
редній близькості 
від нагрівальних 
приладів(напри-
клад газової плити).

7. Не допускайте, 
щоб електричний 
шнур звішувався зі 
столу, а також 
стежте, щоб він не 
торкався гарячих 
поверхонь.
8. Надлишок шнура 
повинен знаходи-
тися у горизонталь-
ній площині.
9. Не користуйтеся 
мультиваркою-ско-
роваркою, якщо 
пошкоджені шнур 
або вилка або є інші 
пошкодження. Для 
усунення несправ-
ності зверніться в 
майстерню з ре-
монту побутової 
техніки. Не нама-
гайтеся ремонтува-
ти прилад самостій-
но.
10. Не торкайтесь 

гарячих поверхонь 
мультиварки-скоро-
варки, беріться 
тільки за ручку.
11. Будьте обережні, 
щоб не обпектися 
парою від киплячої 
води.
12. Ставте мульти-
варку-скороварку 
на стійку, плоску 
поверхню. Щоб збе-
регти дерев’яну по-
верхню меблів, ви-
користовуйте під-
ставку.
13. Впевніться, що 
кришка мультивар-
ки-скороварки 
щільно закрита під 
час приготування 
їжі.
14. Щоб запобігти 
розбризкуванню, не 
відкривайте кришку 
мультиварки-скоро-

варки під час при-
готування їжі.
15. Акуратно відкри-
вайте кришку муль-
тиварки-скоровар-
ки після того як їжа 
приготувалась.
16. Будьте обережні 
при перенесенні 
мультиварки-скоро-
варки, наповненої 
гарячою їжею.
17. Не включайте 
мультиварку-скоро-
варку без води або 
напівфабрикатів 
всередині.
18. Щоб уникнути 
удару електричним 
струмом, не за-
нурюйте прилад у 
воду або іншу 
рідину.
19. Використовуйте 
тільки ту підставку, 
яка входить в ком-

плект.
20. Не використо-
вуйте цей прилад 
поряд з вибухоне-
безпечними ма-
теріалами.
21. Не занурюйте 
приладу в воду у 
воду або іншу 
рідину.
22. Цей прилад не 
можна використову-
вати, для цілей не 
описаних у цій ін-
струкції.
23. Цей прилад 
можуть використо-
вувати діти віком від 
8 років і старше, 
якщо вони перебу-
вають під наглядом 
або їх проінструкто-
вано про безпечне 
користування при-
ладом і розуміють 
можливі небезпеки.
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24. Чищення й об-
слуговування при-
ладів можливо для 
дітей старше ніж 8 
років під наглядом.
25. Прилад та його 
шнур потрібно три-
мати недосяжним 
для дітей менше ніж 
8 років.
26. Прилади можуть 
використовувати 
особи з обмежени-
ми фізичними, сен-
сорними здібностя-
ми або розумовими 
вадами або з неста-
чею досвіду та 
знання, якщо вони 
перебувають під на-
глядом або їх про 
інструктовано про 
безпечне користу-
вання приладом і 
розуміють можливі 
небезпеки.

27. Цей прилад при-
значений тільки для 
побутового викори-
стання, такого як:
• кухонні куточки в 
магазинах, офіси й 
інші робочі примі-
щення;
• ферми;
• готелі, мотелі й інші 
житлові приміщен-
ня;
• побутові середови-
ща типу «міні-го-
тель» (нічліг і сніда-
нок).
28. Діти не повинні 
гратися з прилада-
ми.
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яка входить в ком-

плект.
20. Не використо-
вуйте цей прилад 
поряд з вибухоне-
безпечними ма-
теріалами.
21. Не занурюйте 
приладу в воду у 
воду або іншу 
рідину.
22. Цей прилад не 
можна використову-
вати, для цілей не 
описаних у цій ін-
струкції.
23. Цей прилад 
можуть використо-
вувати діти віком від 
8 років і старше, 
якщо вони перебу-
вають під наглядом 
або їх проінструкто-
вано про безпечне 
користування при-
ладом і розуміють 
можливі небезпеки.
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24. Чищення й об-
слуговування при-
ладів можливо для 
дітей старше ніж 8 
років під наглядом.
25. Прилад та його 
шнур потрібно три-
мати недосяжним 
для дітей менше ніж 
8 років.
26. Прилади можуть 
використовувати 
особи з обмежени-
ми фізичними, сен-
сорними здібностя-
ми або розумовими 
вадами або з неста-
чею досвіду та 
знання, якщо вони 
перебувають під на-
глядом або їх про 
інструктовано про 
безпечне користу-
вання приладом і 
розуміють можливі 
небезпеки.

27. Цей прилад при-
значений тільки для 
побутового викори-
стання, такого як:
• кухонні куточки в 
магазинах, офіси й 
інші робочі примі-
щення;
• ферми;
• готелі, мотелі й інші 
житлові приміщен-
ня;
• побутові середови-
ща типу «міні-го-
тель» (нічліг і сніда-
нок).
28. Діти не повинні 
гратися з прилада-
ми.



1. Уважно прочитай-
те інструкцію перед 
початком експлуа-
тації і збережіть її 
для використання в 
майбутньому.
2. Не залишайте 
дітей без нагляду 
біля включеного 
приладу.
3. Перед підклю-
ченням в мережу 
переконайтесь, що 
напруга, вказана на 
маркуванні прила-
ду, відповідає на-

прузі у вашому бу-
динку. Якщо напру-
га не співпадає – не 
використовуйте 
мультиварку-скоро-
варку і зв’яжіться з 
виробником.
4. Відключайте 
прилад від мережі, 
якщо ви ним не ко-
ристуєтеся або 
перед чищенням.
5. Не наповнюйте 
мультиварку-скоро-
варку інгридієнта-
ми та водою не 
більше 4/5 і не 
менше 1/5 висоти 
внутрішнього ре-
зервуару.
6. Не встановлюйте 
прилад в безпосе-
редній близькості 
від нагрівальних 
приладів(напри-
клад газової плити).

7. Не допускайте, 
щоб електричний 
шнур звішувався зі 
столу, а також 
стежте, щоб він не 
торкався гарячих 
поверхонь.
8. Надлишок шнура 
повинен знаходи-
тися у горизонталь-
ній площині.
9. Не користуйтеся 
мультиваркою-ско-
роваркою, якщо 
пошкоджені шнур 
або вилка або є інші 
пошкодження. Для 
усунення несправ-
ності зверніться в 
майстерню з ре-
монту побутової 
техніки. Не нама-
гайтеся ремонтува-
ти прилад самостій-
но.
10. Не торкайтесь 

гарячих поверхонь 
мультиварки-скоро-
варки, беріться 
тільки за ручку.
11. Будьте обережні, 
щоб не обпектися 
парою від киплячої 
води.
12. Ставте мульти-
варку-скороварку 
на стійку, плоску 
поверхню. Щоб збе-
регти дерев’яну по-
верхню меблів, ви-
користовуйте під-
ставку.
13. Впевніться, що 
кришка мультивар-
ки-скороварки 
щільно закрита під 
час приготування 
їжі.
14. Щоб запобігти 
розбризкуванню, не 
відкривайте кришку 
мультиварки-скоро-

варки під час при-
готування їжі.
15. Акуратно відкри-
вайте кришку муль-
тиварки-скоровар-
ки після того як їжа 
приготувалась.
16. Будьте обережні 
при перенесенні 
мультиварки-скоро-
варки, наповненої 
гарячою їжею.
17. Не включайте 
мультиварку-скоро-
варку без води або 
напівфабрикатів 
всередині.
18. Щоб уникнути 
удару електричним 
струмом, не за-
нурюйте прилад у 
воду або іншу 
рідину.
19. Використовуйте 
тільки ту підставку, 
яка входить в ком-

плект.
20. Не використо-
вуйте цей прилад 
поряд з вибухоне-
безпечними ма-
теріалами.
21. Не занурюйте 
приладу в воду у 
воду або іншу 
рідину.
22. Цей прилад не 
можна використову-
вати, для цілей не 
описаних у цій ін-
струкції.
23. Цей прилад 
можуть використо-
вувати діти віком від 
8 років і старше, 
якщо вони перебу-
вають під наглядом 
або їх проінструкто-
вано про безпечне 
користування при-
ладом і розуміють 
можливі небезпеки.
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24. Чищення й об-
слуговування при-
ладів можливо для 
дітей старше ніж 8 
років під наглядом.
25. Прилад та його 
шнур потрібно три-
мати недосяжним 
для дітей менше ніж 
8 років.
26. Прилади можуть 
використовувати 
особи з обмежени-
ми фізичними, сен-
сорними здібностя-
ми або розумовими 
вадами або з неста-
чею досвіду та 
знання, якщо вони 
перебувають під на-
глядом або їх про 
інструктовано про 
безпечне користу-
вання приладом і 
розуміють можливі 
небезпеки.

27. Цей прилад при-
значений тільки для 
побутового викори-
стання, такого як:
• кухонні куточки в 
магазинах, офіси й 
інші робочі примі-
щення;
• ферми;
• готелі, мотелі й інші 
житлові приміщен-
ня;
• побутові середови-
ща типу «міні-го-
тель» (нічліг і сніда-
нок).
28. Діти не повинні 
гратися з прилада-
ми.
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ВВЕДЕНИЕ
Пожалуйста, внимательно прочитай-
те руководство перед тем, как 
приступить к эксплуатации мульти-
варки-скороварки. Храните 
инструкцию, она может понадобить-
ся Вам в будущем. При покупке 
мультиварки-скороварки соблюдай-
те следующие
правила:
• Проверьте комплектность товара.
• Убедитесь в видсутносп механиче-
ских повреждений на изделиях, 
входящих в комплект поставки.
• Храните товарный (кассовый) чек и 
гарантийный талон на изделие до 
конца гарантийного срока эксплуа-
тации.
Данная мультиварка-скороварка 
изготовлена   в соответствии с Совре-
менные технологии. Она обладает 
изящным дизайном, является 
удобной и безопасной в использо-
вании.
Важно! Мультиварку-скороварку, 
приобретенную в холодное время, 
во избежание выхода из строя, к 
включения в электросеть необходи-
мо выдержать не менее четырех 
часов при комнатной температуре.

ТЕХНИЧЕСКИЕ
ХАРАКТЕРИСТИКИ

Параметры

Номинальное напряжение

Номинальная
частота тока
Номинальная потребляемая
мощность

Объем чаши

Значения

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ
1. Внимательно про-
читайте инструк-
цию перед началом 
эксплуатации и со-
храните ее для ис-
пользования в бу-
дущем.
2. Не оставляйте 
детей без присмо-
тра около включен-
ного прибора.
3. Перед подключе-
нием в сеть убеди-
тесь, что напряже-
ние, указанное на 
маркировке прибо-
ра, соответствует 
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7. Не допускайте, 
чтобы электриче-
ский шнур свеши-
вался со стола, а 
также следите, 
чтобы он не касал-
ся горячих поверх-
ностей.
8. Избыток шнура 
должен находиться 
в горизонтальной 
плоскости.
9. Не пользуйтесь 
мультиваркой, если 
повреждены шнур 
или вилка или есть 
другие поврежде-
ния. Для устране-
ния неисправности 
обратитесь в ма-
стерскую по ремон-
ту бытовой техники. 
Не пытайтесь ре-
монтировать 
прибор самостоя-
тельно.
10. Не касайтесь го-
рячих поверхно-
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напряжению в 
вашем доме. Если 
напряжение не со-
впадает - не ис-
пользуйте мульти-
варку-скороварку и 
свяжитесь с произ-
водителем.
4. Отключайте 
прибор от сети, 
если вы им не 
пользуетесь или 
перед чисткой.
5. Не наполняйте 
мультиварку-скоро-
варку ингредиента-
ми и водой не 
более 4/5 и не 
менее 1/5 высоты 
внутреннего резер-
вуара.
6. Не устанавливай-
те прибор в непо-
средственной бли-
зости от нагрева-
тельных приборов 
(например газовой 
плиты).
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стей мультиварки-
скороварки, бери-
итесь только за
 ручку
11. Будьте осторож-
ны, чтобы не об-
жечься паром от 
кипящей воды.
12. Ставьте мульти-
варку-скороварку 
на стойку, плоскую 
поверхность. Чтобы 
сохранить деревян-
ную поверхность 
мебели, используй-
те подставку.
13. Убедитесь, что 
крышка мультивар-
ки-скороварки 
плотно закрыта во 
время приготовле-
ния пищи.
14. Чтобы предот-
вратить разбрызги-
вание не открывай-
те крышку мульти-
варки-скороварки 
во время приготов-

ления пищи.
15. Аккуратно от-
крывайте крышку 
мультиварки-ско-
роварки после того 
как еда приготови-
лась.
16. Будьте осторож-
ны при переносе 
мультиварки-ско-
роварки, наполнен-
ной горячей 
пищей.
17 Не включайте 
мультиварку-скоро-
варку без воды или 
полуфабрикатов 
внутри.
18. Чтобы избежать 
удара электриче-
ским током, не по-
гружайте прибор в 
воду или другую 
жидкость.
варку без воды или 
полуфабрикатов 
внутри.
18. Чтобы избежать 
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удара электриче-
ским током, не по-
гружайте прибор в 
воду или другую 
жидкость.
19. Используйте 
только ту подставку, 
которая входит в 
комплект.
20. Не используйте 
прибор рядом с 
взрывоопасными 
материалами.
21. Не погружайте 
прибора в воду в 
воду или другую 
жидкость.
22. Этот прибор 
нельзя использо-
вать для целей опи-
санных в этой ин-
струкции.
23. Этот прибор 
могут использовать 
дети в возрасте от 8 
лет и старше, если 
они находятся под 
наблюдением или 
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их проинструктиро-
ваны о безопасном 
пользовании при-
бором и понимают 
возможные опасно-
сти.
24. Чистка и обслу-
живание приборов 
возможно для 
детей старше 8 лет 
под присмотром.
25. Прибор и его 
шнур нужно дер-
жать недосягаемым 
для детей менее 8 
лет.
26. Приборы могут 
использовать лица 
с ограниченными 
физическими, сен-
сорными способно-
стями или умствен-
ными недостатками 
или с недостатком 
опыта и знания, 
если они находятся 
под наблюдением 
или их проинструк-



ВНИМАНИЕ! Во время работы 
прибор нагревается! В случае 
необходимости контакта с мульти-
варкой-скороваркой во время ее 
работы, используйте кухонные 
рукавицы или прихватки. Не 
используйте прибор влажными 
руками.
• Прибор предназначен только для 
домашнего использования.
• Сохраните данную инструкцию.
• При использовании удлинителя, 
убедитесь, что максимально допу-
стимая мощность кабеля соответ-
ствует мощности прибора.
• Руководствуйтесь рецептами 
приготовления.
ВНИМАНИЕ! Никогда не вынимайте 
продукты из мультиварки-скоровар-
ки острыми предметами, которые 
могут повредить покрытие.
ВНИМАНИЕ! Во время первого 
включения мультиварка-скороварка 
может выдавать неприятный запах 
гари. Это нормальное явление и 
связано с выгоранием заводского 
масла!
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тированы о без-
опасном пользова-
нии прибором и 
понимают возмож-
ные опасности.
27. Этот прибор 
предназначен 
только для бытово-
го использования, 
такого как:
- кухонные уголки в 
магазинах, офисы и 
другие рабочие по-
мещения;
- фермы;
- гостиницы, мотели 
и другие жилые 
помещения;
- бытовые среды 
типа «миниотель» 
(ночлег и завтрак).
28. Дети не должны 
играть с прибора-
ми. 
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Производитель имеет право на 
внесение изменений в дизайн, 
комплектацию, а также к техниче-
ским характеристикам изделия в 
ходе совершенствования своей 
продукции без дополнительного 
уведомления об этих изменениях.
Срок эксплуатации не менее 3 лет с 
даты начала использования.
Срок хранения не ограничен.
Дата производства совпадает с 
серийным номером и номером 
партии, которые указаны на упаков-
ке товара, ххxx / хх / xx - год, месяц и 
дата соответственно.

КОМПЛЕКТАЦИЯ

Кол-воНаименование

Мультиварки-скороварка

Внутренняя чаша для
модели REPC72-B /
RЕРС75-В (антипригарное
покрытие) / REPC73-B /
RЕРС76-В (керамическое
покрытие)

Алюминиевая пароварка

Ложка

Мерный стаканчик

Гарантийный талон

Руководство по эксплуатации

Упаковочная коробка

Описание прибора

Баночки из пищевого
пластика для приготовле-
ния йогурта для моделей
REPC75-B / REPC76-B

6
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

1 - Индикатор работы программы
2 - Индикатор отсрочки старта
3 - Дисплей времени
4 - Дисплей температуры
5 - Индикатор отключения звука
6 - Индикатор поддержания тепла
(Разогрева)
7 - Индикатор блокировки кнопок

8 - Кнопка «ВРЕМЯ / ТЕМП / ОТСРОЧКА».
9 - Кнопка "-". Уменьшение времени
или температуры
10 - Кнопка «ON / OFF / СТАРТ»
11 - Кнопка "+". Увеличение времени
или температуры
12 - Кнопка "ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ"
13-Кнопка «ШЕФ ПОВАР»
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КОНСТРУКЦИЯ
УСТРОЙСТВА

1. Ручка крышки
2. Крышка прибора
3. Декоративное оформления
крышки
4. Покрытие ручки
5. Ограничитель давления
6. Переключатель клапана выпуска
пара
7. Съемная чаша с антипригарным
покрытием (REPC72-B / RЕРС75-В)
или с керамическим покрытием
(REPC73-B / RЕРС76-B)
8. Корпус
9. Рабочая камера

10. Панель управления с дисплеем
11. Нагревательный элемент
12. Основа с ножками
13. Рычаг механизма блокировки
крышки
14. Контейнер для сбора конденса-
та (на задней панели устройства)
15. Сетевой шнур с вилкой
16. Рычаг механизма блокировки
крышки
17. Клапан выпуска пара с защитным
кожухом
18. Кольцо уплотнительное
19. Внутренняя крышка
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• При приготовлении риса допуска-
ется закладка не более 12 чашек 
риса.
• Обычно для приготовления риса, 
на каждую чашку риса потребуется 
две чашки воды. Эти пропорции 
могут меняться с учетом индивиду-
альных предпочтений.
3. Очистите внутреннею чашу и
нагревательный элемент перед
началом приготовления. Убедитесь 
в отсутствии загрязнений на внеш-
ней стороне  чаши и на поверх-
ности нагревательного элемента.
Слегка поверните внутреннюю
чашу, чтобы она хорошо прилегала к
нагревательному элементу.
(См. Рис. 3)

РУКОВОДСТВО
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
1. Откройте крышку.
Плотно удерживая ручку, поверните 
ее по часовой стрелке до положе-
ния фиксации, затем поднимите. 
(См. Рис.1)

2. Перед началом использования
промойте внутреннюю чашу теплой
мыльной водой. Объем продуктов,
закладываемых вместе с водой не
должен превышать уровень 3/5
общей высоты внутренней чаши. 
Для более твердых продуктов с 
меньшим количеством воды (жар-
кое из цыпленка или ягненка) 
допускается уровень не более 4/5 
общей высоты. Минимальный 
уровень продуктов 1/5 высоты чаши 
согласно с маркировкой. (См. Рис. 2)
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4. Закрытие крышки
• Убедитесь, что силиконовое кольцо 
прокладки, установленное на 
устройстве, не тронутой, а внутрен-
няя алюминиевая панель свободно 
проворачивается рукой.
• Закройте крышку и поверните 
ручку против часовой стрелки до 
щелчка (см. Рис. 4)

5. Удалите серебряную наклейку, 
которая удерживает клапан сброса 
давления при транспортировке, 
убедитесь, что клапан опущен вниз 
и может свободно двигаться, повер-
ните клапан в положения блокиров-
ки воздуха. (См. Рис. 5)

6. Подключите к устройству блок 
сбора воды, как показано на рисун-
ке.

7. Включите питание устройства, 
при этом будет подан звуковой 
сигнал и замигают 5 индикаторов в 
середине панели. Устройство готово 
к работе.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА 
ПЕРЕД ПРИГОТОВЛЕНИЕМ
Перед первым приготовлением 
блюд в мультиварке-скороварке 
рекомендуем налить в съемную 
чашу небольшое количество воды, 
установить программу БОРЩ / СУП 
и дождаться ее завершения, а затем 
слить воду из чаши. После установ-
ки внутренней чаши в мультивар-
ку-скороварку, поверните ее до 
полного соприкосновения с
нагревательным элементом. Перед 
вы бором программы для приготов-
ления, пожалуйста, проверьте, 
чтобы внутренняя чаша с едой была 
правильно размещена. (Если 
внутренняя чаша неправильно 
размещена, запрещается начинать 
приготовления.) Плотно закройте 
верхнюю крышку прибора во 
избежание плохого приготовления 
и утечки тепла в связи с плохой 
герметизацией.
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немного опустится. В этом положе-
нии в процессе работы в приборе 
будет нагнетаться и поддерживать-
ся высокое давление. По окончании 
приготовления под высоким давле-
нием необходимо открыть клапан 
выпуска пара для нормализации 
давления в рабочей камере.
Положения нормальное давление - 
клапан выпуска пара открытый: не 
прилагая усилия, переключатель 
против часовой стрелки до упора. 
Во время поворота переключатель 
немного поднимется. В этом поло-
жении в процессе работы в прибо-
ре будет сохраняться обычный 
атмосферное давление.
ВНИМАНИЕ! При открытии клапана 
выпуска пара во время или после 
окончания процесса приготовления 
возможен сильный вертикальный 
выброс горячего пара. Будьте 
предельно осторожны, не наклоняй-
тесь над крышкой.
ПРИМЕЧАНИЕ: При первом включе-
нии мультиварки может появиться 
легкий запах дыма или пластика, 
сопровождает выгорания заводской 
смазки. Это временное явление и не 
является поломкой или дефектом. 
Через некоторое время запах 
исчезнет. Для опре деления количе-
ства риса или любой другой крупы 
используйте мерный стаканчик, 
который входит в комплект мульти-
варки. Рис будет вкусным и рассып-
чатым, если его не будет превышать 
8-ми мерных стаканчиков (при 

При закрытой крышке ее конструк-
ция обеспечивает герметичное 
соединение с корпусом изделия, 
позволяет нагнетать в мультивар-
ке-скороварке высокое давление. 
Во время работы, когда давление в 
мультиварке-скороварке выше 
атмосферного, крышка автоматиче-
ски блокируется. Если по окончании 
приготовления крышка не открыва-
ется без усилия, значит, давление в 
рабочей камере еще слишком 
высокое. Откройте клапан выпуска 
пара и дождитесь, пока давление в 
приборе нормализуется.

КЛАПАН ВЫПУСКА ПАРА
Мультиварка-скороварка REPC72-B, 
REPC73-B, RЕРС75-В, RЕРС76-В 
оборудована клапаном выпуска 
пара, который расположен на 
крышке. Благодаря ему можно 
использовать прибор для приготов-
ления пищи под высоким давлени-
ем в режиме скороварки или при 
обычном атмосферном давлении. 
Выбор режима работы производит-
ся переключением клапана в 
положения ВЫСОКОЕ ДАВЛЕНИЕ 
или нормальное давление.
У переключателя клапана выпуска
пара имеется технологический
люфт, что не является неисправно-
стью. Положения ВЫСОКОЕ ДАВЛЕ-
НИЕ - клапан выпуска пара закрыт:
Не прилагая усилия, переключатель 
по часовой стрелке до упора. Во 
время поворота переключатель 
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приготовлении 8-10 мерных стака-
нов, рис не будет рассыпчатым).
Наливайте воду в соответствии с 
количеством мерных стаканов, но 
при этом помните, что все крупы 
впитывают воду по-разному.
Не используйте съемную чашу 
мультиварки для промывания 
ингредиентов / замешивания теста. 
Не разрезайте блюдо внутри чаши.
Следите за тем, чтобы продукты
были ровно распределены по чаше.
Выкладывая ингредиенты в чашу 
мультиварки, помните, что в процес-
се приготовления продукты увели-
чиваются в объеме, поэтому, 
уровень воды / продуктов не 
должен превышать отметку макси-
мально допустимого уровня шкалы, 
расположенной внутри.
Чтобы избежать недостаточной 
теплоизоляции запрещается остав-
лять ложку внутри емкости. 
Внутренняя чаша покрыта двусто-
ронним антипригарным или кера-
мическим покрытием, поэтому 
запрещено использование металли-
ческих ложек или щеток.

КНОПКА «ON / OFF / СТАРТ"

(ВКЛ / ВЫКЛ / СТАРТ).
Эта кнопка имеет 4 функции:
1. ВКЛ. Включает мультиварку-ско-
роварку и активирует дисплей в 
режим выбора одной из автомати-
ческих программ приготовления. На 
дисплее высветится 0000.

2. ВЫКЛ. Выключает мультивар-
ку-скороварку переводя ее в режим 
ожидания (на дисплее должно 
высветиться "----"). Для отключения 
мультиварки нужно отменить любую 
программу кнопкой (12) "Отмена / 
Разогрев", а затем нажать именно 
Кнопка (10) "ON / OFF / СТАРТ». Также 
мультиварку можно выключить 
нажав и удерживая кнопку "ON / 
OFF / СТАРТ" в течение 5 сек.
ВАЖНО: Если вы выбрали програм-
му приготовления, но неактивувалы 
ее, то примерно через 25 сек. 
мультиварка-скороварка автомати-
чески перейдет в режим ожидания, 
на дисплее высветится "----".
3. СТАРТ. Запускает программу 
приготовления, которую вы предва-
рительно выбрали.
4. Отмена "Поддержки Тепла". 
Отмена или активация перехода 
программы в режим поддержания 
тепла (t 70 ° C) после окончания 
приготовления. Работает только для 
тех программ приготовления, где 
предусмотрена автоматическая 
Поддержка Тепла. После старта 
программы приготовления (кнопка 
(10) "ON / OFF / СТАРТ»), нажмите 
снова эту кнопку. Индикатор 
поддержки тепла погаснет / заго-
рится. Каждое повторное нажатие 
активирует или отключает эту 
функцию.
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КНОПКА "ВРЕМЯ / ТЕМП / 
ОТСРОЧКА СТАРТА ".
Эта кнопка имеет 3 функции:
1. ВРЕМЯ. Выберите одну из автома-
тических программ. На дисплее 
появится время приготовления по 
умолчанию (оно будет мигать). Вы 
можете его изменить нажав один 
раз на кнопку ВРЕМЯ / ТЕМП / 
ВДСТРОЧКА СТАРТА и с помощью 
кнопок «+» или «-» выбрать необхо-
димое время для приготовления 
блюда.
2. ТЕМП. Выберите одну из автома-
тических программ и нажмите два 
раза на кнопку ВРЕМЯ / ТЕМП / 
ВДСТРОЧКА СТАРТА. На дисплее 
появится температура приготовле-
ния (градусы Цельсия) по умолча-
нию и загорится индикатор темпе-
ратуры на кнопке.
Вы можете ее изменить с помощью 
кнопок «+» или «-».
3. ОТСРОЧКА СТАРТА. Выберите 
одну из автоматических программ и 
нажмите 3 раза на кнопку ВРЕМЯ / 
ТЕМП / ОТСРОЧКА СТАРТА.
На дисплее появится время 00:30 и 
на дисплее загорится индикатор   
Вы можете его изменить с помощью 
кнопок «+» или «-». После установки 
необходимого времени отсрочки 
нажмите на кнопку «ON / OFF / 
СТАРТ». Начнется обратный отсчет 
времени. Мультиварка-скороварка 
начнет работать только по оконча-
нии установленного вами времени. 
Световой индикатор функции

"ОТСРОЧКА СТАРТА» потухнет после 
того, как мультиварка-скороварка 
начнет работать.

КНОПКА "ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ".
Эта кнопка имеет 2 функции:
1. ОТМЕНА. Для того чтобы отменить 
выбранную вами программу или 
остановить процесс приготовления 
с выбранной вами программе - 
нажмите кнопку «ОТМЕНА». После 
того как Вы отменили программу на 
панели управления появится "0000".
2. РАЗОГРЕВ. Вы можете принуди-
тельно включить РАЗОГРЕВ (ПОД-
ДЕРЖКУ ТЕПЛА). Нажмите на кнопку 
ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ. На дисплее 
появится 12:00 и загорится индика-
тор РАЗОГРЕВ.

КНОПКА "-".
Эта кнопка имеет 2 функции:
1. Уменьшение времени или 
температуры приготовления.
2. CHILD LOCK (блокировка от 
детей). Вы можете принудительно 
включить CHILD LOCK (блокировка 
от детей). Выберите одну из автома-
тических программ нажмите на 
кнопку «ON / OFF / СТАРТ». Для того 
чтобы заблокировать случайное 
нажатие любой кнопки, нажмите и 
удерживайте 3 секунды кнопку "-". 
На дисплее загорится индикатор 
CHILD LOCK     .
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интервале 0-24 часа с шагом уста-
новки в 30 минут.
3. Нажмите кнопку ON / OFF / СТАРТ 
по окончании установки времени 
отложенного старта цифры на 
дисплее перестанут мигать и 
начнется обратный отсчет установ-
ленного времени.
4. Чтобы отменить установку нажми-
те кнопку «ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ».
5. После этого введите параметрами 
режима заново. ВНИМАНИЕ! Функ-
ция «ОТСРОЧКА СТАРТА» недоступ-
на в режиме «ЖАРКА». Не рекомен-
дуется использовать функцию 
отложенного старта, если в рецепте 
в качестве ингредиентов использу-
ются скоропортящиеся продукты 
(яйца, молоко, сливки, мясо, рыба, 
сыр и т. П.). При установлении 
времени старта следует учитывать, 
что работа введенного режима и 
начало обратного отсчета времени 
приготовления начнется только 
после выхода прибора на рабочие 
параметры, момент достижения 
требуемых значений температуры и 
давления.

ФУНКЦИЯ «РАЗОГРЕВ
(ПОДДЕРЖКА ТЕПЛА)»
Позволяет поддерживать темпера-
туру готового блюда в диапазоне 
60-80 ° С в течение 24 часов. Функ-
ция включается автоматически по 
завершении режима приготовле-
ния. Функция ПОДДЕРЖАНИЯ 
ТЕПЛА недоступна в режимах 
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КНОПКА "+".
1. Увеличение времени или темпе-
ратуры приготовления.
2. MUTE (выключить звук). Вы 
можете принудительно выключить 
звук. Выберите одну из автоматиче-
ских программ нажмите на кнопку 
«ON / OFF / СТАРТ». Для того чтобы 
выключить звук, нажмите и удержи-
вайте 3 секунды кнопку "+". На 
дисплее загорится индикатор 
отключения звука     .

КНОПКА "ШЕФ ПОВАР".
По помогаю этой кнопки Вы можете 
выбрать одну из 6 автоматических 
программ (ШЕФ ПОВАР, СУВИД
ГЛИНТВЕЙН, ЙОГУРТ / ТЕСТО,
ТВОРОГ, ДЕТСКАЯ СМЕСЬ).

ФУНКЦИИ И РЕЖИМЫ
«ОТСРОЧКА СТАРТА» позволяет 
задать время, через которое начнет 
работу заранее выбранный автома-
тический режим приготовления. 
Отсрочка старта может быть уста-

 од туним 03 то енозапаид в   анелвон
24 часов с шагом установки в 30 
минут. Для этого: 1. После выбора 
режима трижды нажмите кнопку 
«ВРЕМЯ / ТЕМП / ОТСРОЧКА». На 
дисплее высветится время отложен-
ного старта и индикатор ОТСРОЧКИ 
СТАРТА     . Значения по умолчанию - 
30 минут. Цифры отображена будут 
мигать.
2. Нажимая на кнопки «+» и «-» 
установите нужное значение в
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предлагаем воспользоваться 
рецептами по приготовлению блюд 
из прилагаемой к мультиварки-ско-
роварке книги рецептов, разрабо-
танной специально для этой 
модели.

ПРИГОТОВЛЕНИЕ ЕДЫ
ПОД ДАВЛЕНИЕМ
Использование мультиварки-скоро-
варки позволит быстро приготовить 
разными способами овощи, мясо, 
рыбу, суп и много других блюд с 
сохранением большего количества 
полезных свойств продуктов, чем 
при классическом способе приго-
товления. При закрытом клапане 
выхода пара происходит герметиза-
ция рабочей камеры, где во время 
работы прибора нагнетается и 
поддерживается высокое давление. 
Благодаря этому закипание воды и
пара происходит при температуре
выше 100 ° С
При таких условиях время приготов-
ления сокращается больше, чем в
два раза, поэтому в продуктах
сохраняется максимальное количе-
ство витаминов и микроэлементов. 
В процессе работы прибора при 
высоком давлении к продуктам 
ограничен доступ кислорода, что 
также является важным условием 
сохранения всех полезных свойств 
приготовлено пищи.

«ЙОГУРТ / ТЕСТО», ВЫПЕЧКА / ХЛЕБ, 
ПАСКА, ВАРЕНЬЕ, ХОЛОДЕЦ, СУВИД,
ЙОГУРТ / ТЕСТО, ТВОРОГ, 
ДЕТСКИЕ СМЕСИ. После заверше-
ния работы индикатор кнопки 
выбранного режима исключается и 
прозвучит звуковой сигнал. Заго-
рится индикатор      «ПОДДЕРЖКА 
ТЕПЛА» и автоматически включится 
функция поддержания тепла. На 
дисплее висвитится "12:00 70 ° С".
Несмотря на то, что прибор может 
хранить продукт в разогретом 
состоянии до 12 часов, не рекомен-
дуется оставлять продукты в данном 
режиме более 2-3 часов, так как 
иногда это может привести к изме-
нению вкуса и нарушение качества 
блюда. Помните, что при работе 
функций поддержания тепла 
прибор также нагревается.
 Используйте кухонные рукавицы 
для извлечения чаши из прибора. 
НЕ накрывайте прибор в режиме 
поддержания тепла может привести 
к его поломке. В мультиварке-ско-
роварке REPC72-B, REPC73-B, RЕРС
75-В, RЕРС76-В реализованы 17 
автоматических программ приго-
товления, в которых заранее подо-
браны оптимальные настройки для 
приготовления вами самых разноо-
бразных блюд. Рекомендуемые 
ручные установки времени приго-
товления при высоком давлении 
для различных продуктов приведе-
ны в соответствующей таблице. Для 
получения качественного результата 
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ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА
ПРИГОТОВЛЕНИЕ ЕДЫ
ПОД ДАВЛЕНИЕМ:
НЕ пытайтесь готовить в мультивар-
ке-скороварке без воды или 
какой-либо другой (жидкости - это 
может серьезно повредить прибор. 
Объем жидкости должен составлять,
как минимум, 2 мерных стакана. НЕ
используйте мультиварку-скоровар-
ку для жарки продуктов на масле
под давлением - она предназначена
исключительно для варки. Вы
можете тушить в небольших количе-
ствах лук, морковь и другие овощи
на дне мультиварки-скороварки с
закрытой крышкой в режиме 
«жарка», затем добавьте остальные
продукты. Закройте крышку и 
готовьте дальше под
давлением.
НЕ заполняйте чашу мультивар-
ки-скороварки продуктами и водой
более чем на 4/5 - менее 1/5 от
объема чаши. При варке продуктов,
имеющих способность набухать в
горячей воде или выделять сок
(шпинат, рис, бобовые, макароны,
манты и т. П.). Не наполняйте чашу
более чем на 3/5 от объема, иначе
клапан выпуска пара может засо-
риться.

РЕЖИМ «КАША»
1. Измерьте ингредиенты по рецеп-
ту, равномерно выложите в чашу. 
Следите за тем, чтобы объем ингре-
диентов был не выше отметки 2/5 на 

Приготовление НА РЕЖИМЕ 
«КАША» внутренней поверхности 
чаши.
2. Вставьте чашу в корпус, немного 
поверните и убедитесь, что чаша 
стоит без перекосов и плотно 
соприкасается с нагревательным 
элементом. Закройте и заблокируй-
те крышку.
3. Установите переключатель клапа-
на выпуска пара на крышке прибо-
ра в положение ЗАКРЫТ, подключи-
те прибор к электросети.
4. Нажмите кнопку «КАША». Начнет 
мигать идикатор кнопки «КАША» и 
на дисплее высветится установлен-
ное значение времени приготовле-
ния по умолчанию 15 минут и 
температура 100 °С.
5. Для активации программы 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ». 
Помните, что время приготовления 
указаны без учета времени дости-
жения прибором необходимого 
давления и температуры. По дости-
жении необходимой температуры и 
давления начнется обратный отсчет 
времени работы устройства.
6. Чтобы задать время отложенного 
старта, нажмите кнопку «ВРЕМЯ / 
ТЕМП / ОТСРОЧКА». Кнопками «+» и 
«-» установите нужное значения 
времени.
7. После завершения настроек 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ», 
дисплей перестанет мигать и на 
дисплее появится таймер обратного 
отсчета и индикатор ОТСРОЧКИ 
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количество ингредиентов только 
пропорционально;
Свойства молока и круп могут
различаться в зависимости от места
происхождения и производителя,
иногда сказывается на результатах
приготовления.

ПРИГОТОВЛЕНИЕ СУПОВ
Для приготовления различных 
супов, борщей и супов-пюре пред-
усмотрена программа БОРЩ / СУП. 
Измерьте и подготовьте ингредиен-
ты согласно рецепту. Выложите их в 
чашу, залейте воду. Следите за тем, 
чтобы общий объем ингредиенты, 
включая жидкость, не выше отметки 
МАХ на внутреннюю поверхности 
чаши
2. Вставьте чашу в корпус, немного 
поверните и убедитесь, что чаша 
стоит без перекоса и плотно сопри-
касается с нагревательным элемен-
том. Закройте и заблокируйте 
крышку.
3. Установите переключатель клапа-
на выпуска пара на крышке прибо-
ра в положении ЗАКРЫТ, подключи-
те прибор к электросети.
4. Натиснитъ кнопку «БОРЩ / СУП». 
Начнет мигать идикатор кнопки 
«БОРЩ / СУП» и на дисплее высве-
тится установленное значение 
времени приготовления по умолча-
нию - 30 минут и температура 100С.
5. Для активации программы 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ». 
Помните, что время приготовления 

СТАРТА      .
8. По окончании времени приготов-
ления прозвучит звуковой сигнал и 
автотоматически включится функ-
ция поддержания тепла. На дисплее 
высветится "12:00 70 °С". Для отклю-
чения функции нажмите кнопку 
«ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ». Перед 
открытием крышки необходимо 
нормализовать давление в рабочей 
камере, открыв клапан выпуска 
пара.
9. В случае необходимости вы 
можете отменить заданные настрой-
ки или прервать процесс приготов-
ления на любом этапе, нажав 
кнопку «ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ».

РЕКОМЕНДАЦИИ ПРИГОТОВЛЕ-
НИЯ МОЛОЧНЫХ КАШ:
Приготовления каш в мультиваке-
скороварке предполагает использо-
вание пастеризованного молока 
малой жирности. Чтобы избежать 
выкипания молока и получить 
необходимый результат, рекоменду-
ется перед приготовлением выпол-
нять следующие действия:
• тщательно промывать крупы (рис, 
гречка, пшено и т. П). Пока вода не 
станет прозрачной;
• перед приготовлением смазывать 
чашу мультиварки сливочным 
маслом;
• тщательно соблюдать пропорции, 
согласно рецептов из кулинарной 
книги;
• уменьшать или увеличивать 
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указаны без учета времени дости-
жения прибо дом необходимого 
давления и температуры. По дости-
жении необходимой температуры и 
давления начнется обратный отсчет 
времени работы устройства.
6. Чтобы задать время вложенного 
старта, нажмите кнопку «ВРЕМЯ / 
ТЕМП / ОТСРОЧКА». Кнопками «+» и 
«-» установите нужное значения 
времени.
7. После завершения настроек 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ», 
дисплей перестанет мигать и на 
дисплее появится таймер обратного 
отсчета и индикатор отсрочки 
старта.
8. По окончании времени приготов-
ления прозвучит звуковой сигнал и 
автоматически включится функция 
поддержания тепла. На дисплее 
высветится "12:00 70 °С". Для отклю-
чения функции нажмите кнопку 
«ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ». Перед 
открытием крышки необходимо 
нормализовать давление в рабочей 
камере, открыв клапан выпуска 
пара.
9. В случае необходимости вы 
можете отменить заданные настрой-
ки или прервать процесс приготов-
ления на любом этапе, нажав 
кнопку «ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ».

ЖАРКА
В мультиварке-скороварке 
REPC72-B, REPC73-B, RЕРС75-В, R
ЕРС76-В предусмотрен специаль-

ный режим, который позволяет 
готовить пищу при нормальном 
давлении с добавлением некоторо-
го количества масла или жира. Вы 
можете жарить мясо, овощи, птицу, 
морепродукты с открытой крышкой 
мультиварки-скороварки. Готовьте в 
данном режиме только при откры-
той крышке. В режиме «Жарка» 
функция отложенного старта и 
поддержания тепла не поддержива-
ется.
1. Отмерьте и подготовьте ингредиен 
ты согласно рецепту. Выложите их в 
чашу.
2. Вставьте чашу в корпус, немного 
поверните и убедитесь, что чаша 
стоит без перекосов и плотно 
соприкасается с нагревательным 
элементом.
3. Оставьте крышку прибора откры-
той. Подключается к электросети.
4. Нажмите кнопку «ЖАРКА». Начнет 
мигать идикатор кнопки «ЖАРКА» и 
на дисплее высветится установлен-
ное значение времени приготовле-
ния по умолчанию 25 минут и 
температура 150 °С.
5. Для активации программы 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ».
6. По окончании времени приготов-
ления прозвучит звуковой сигнал.
7. В случае необходимости вы 
можете прервать процесс приготов-
ления на любом этапе и отменить 
все заданные настройки, нажав 
кнопку «ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ».
ВАЖНО! Прибор оснащен дополни-
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1. Налейте в чашу количество масла 
для жарки согласно рецепту, вставь-
те чашу в корпус. Убедитесь, что 
чаша плотно сталкивается с нагре-
вательным элементом.
2. Оставьте крышку открыто, 
подключите прибор к электросети.
3. Нажмите кнопку «ЖАРКА». Начнет 
мигать идикатор кнопки «ЖАРКА» и 
на дисплее высветится установлен-
ное значение времени приготовле-
ния по умолчанию 25 минут и 
температура 150 °С.
4. Для активации программы 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ».
5. Выложите подготовленные 
продукты в корзину для жарки во 
фритюре.
6. Вставьте в корзину для жарки 
ручку. Для этого сожмите основу 
ручки и вставьте ее в специальное 
отверстие корзины. Ослабьте нажим 
на ручку, и она зафиксируется в 
специальном отверстии.
7. Следуйте рекомендациям по 
рецепту. Через указанное в рецепте 
время после начала работы 
программы опустите корзину с 
продуктами в чашу. Сожмите осно-
вание ручки так, чтобы корзина 
осталась в чаше. Будьте осторожны: 
масло очень горячее!
8. Через указанный в рецепте время 
вставьте ручку в корзину для жарки 
во фритюре (см. п.6), поднимите ее 
зафиксируйте на краю чаши с 
помощью специального крючка на 
корзине. Оставьте в таком положе-

тельной защитой от перегрева в 
режиме «ЖАРКА». Прибор должен 
полностью остыть (примерно 15 
минут), прежде чем вы сможете 
использовать любой из упомянутых 
режимов снова. Если при попытке 
повторного запуска режима ЖАРКА 
на дисплее высвечивается 
ОШИБКА, это означает, что темпера-
тура прибора еще высока и включе-
ния режима заблокировано. Данное 
ограничение не вищноситься к 
остальным режимов приготовления. 
При приготовлении в режиме 
«ЖАРКА" не закрывайте крышку 
прибора! Если крышка была случай-
но закрыта и сработала система ее 
блокировки, остановите процесс 
приготовления, подождите, пока 
прибор остынет и откройте крышку. 
После этого процесс приготовления 
можно продолжить.

ЖАРКА ВО ФРИТЮРЕ
Фритюр - животный жир или расти-
тельное масло, разогревается до 
температуры 130-200 ° С. Приготов-
ление различных продуктов путем 
их обжарки во фритюре давно и 
распространено во всем мире. 
Мультиварка-скороварка REPC72-B, 
REPC73-B, RЕРС75-В, RЕРС76-В 
также позволяет готовить во фритю-
ре, для чего Вы можете приобрести 
набор аксессуаров для мультиварок 
(RАМОЗ-М, RAM04-G). В наборе 
предусмотрена специальная корзи-
на для жарки.
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ний на некоторое время, чтобы 
стекло масло.
9. В случае необхидности вы можете 
прервать процесс приготовления на 
любом этапе и отменить все задан-
ные настройки, нажав кнопку 
«ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ». ВНИМАНИЕ! 
Масло очень горячее! Для извлече-
ния корзины для жарки используй-
те кухонные рукавицы. По оконча-
нии приготовления, не вникают из 
прибора чашу с маслом, пока оно не 
остынет.

ВЫПЕЧКА / ХЛЕБ
Для выпечки бисквитов, пирогов, 
запеканок, а также для запекания 
мяса, рыбы и овощей. Готовьте в 
данном режиме только при откры-
том клапане выпуска пара. В 
режиме «ВЫПЕЧКА / ХЛЕБ» функция 
отложенного старта поддерживает-
ся.
1. Отмерьте ингредиенты и выложи-
те их в чашу согласно рецепту. 
Следите за тем, чтобы общий объем
ингредиентов был не выше отметки
2/5 на внутренней поверхности
чаши.
2. Вставьте чашу в корпус, немного
поверните и убедитесь, что чаша 
стоит без перекоса и плотно сопри-
касается с нагревательным элемен-
том. Закройте крышку.
3. Установите переключатель клапа-
на выпуска пара на крышке прибо-
ра в положения «ОТКРЫТО», 
подключите прибор к электросети.

4. Нажмите кнопку «ВЫПЕЧКА / 
ХЛЕБ». Начнет мигать идикатор 
кнопки «ВЫПЕЧКА / ХЛЕБ» и на 
дисплее высветится установленное 
значение времени приготовления 
по умолчанию 60 минут и темпера-
тура 135 ° С.
5. Для активации программы 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ» 
и дисплей начнет отображать 
прямой отсчет времени работы 
прибора в данном режиме.
6. По окончании времени приготов-
ления прозвучит звуковой сигнал.
7. В случае необходимости вы 
можете прервать процесс приготов-
ления на любом этапе и отменить 
все заданные настройки, нажав 
кнопку «ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ».

ВАРЕНЬЕ
Для приготовления варенья, повид-
ла, джемов, различных десертов.
1. Измерьте и подготовьте ингреди-
енты согласно рецепту. Выложите 
их в чашу, залейте воду. Следите за 
тем, чтобы общий объем ингредиен-
тов, включая жидкость, ни был выше
отметки МАХ на внутренней поверх-
ности чаши.
2. Вставьте чашу в корпус, немного 
поверните ее убедитесь, что чаша 
стоит без перекосов и плотно 
соприкасается с нагревательным 
элементом. Закройте крышку.
3. Подключите прибор к электросе-
ти.
4. Нажмите кнопку «ВАРЕНЬЕ».

49 rotex.ua



ПРИГОТОВЛЕНИЕ НА ПАРУ
Для приготовления на пару овощей, 
рыбы, мяса, морепродуктов, диети-
ческих и вегетарианских блюд, 
детского меню предусмотрен этот 
режим.
1. Налейте в чашу 300-350мл воды. 
Установите в чашу алюминиевую 
пароварку.
2. Подготовьте ингредиенты по 
рецепту, при необходимости 
промойте их, равномерно разложи-
те на пароварке.
3. Вставьте чашу в корпус, немного 
повернитъ и убедитесь, что чаша 
стоит без перекосов и плотно 
соприкасается с нагревательным 
элементом. Закройте и заблокируй-
те крышку.
4. Установите переключатель 
клапана выпуска пара на крышке 
прибора в положения ЗАКРЫТ, 
подключите прибор к электросети.
5. Нажмите кнопку «ПАР». Начнет 
мигать идикатор кнопки «ПАР» и на 
дисплее высветится установленное 
значение времени приготовления 
по умолчанию 10 минут и температу-
ра 120 °С. Для приготовления на 
пару овощей, рыбы, мяса, морепро-
дуктов, диетических и вегетариан-
ских блюд, детского меню пред-
усмотрен этот режим.

Начнет мигать идикатор кнопки 
«ВАРЕНЬЕ» и на дисплее высветится 
установленное значение времени 
приготовления по умолчанию 60 
минут и температура 100 ° С.
5. Для активации программы 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ» 
и дисплей начнет отображать 
прямой отсчет времени работы 
прибора в данном режиме.
6. По окончании времени приготов-
ления прозвучит звуковой сигнал.
7. В случае необходимости вы 
можете прервать процесс приготов-
ления на любом этапе и отменить 
все заданные настройки, нажав 
кнопку «ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ». 

ШЕФ ПОВАР
Программа «ШЕФ ПОВАР» предна-
значена для приготовления практи-
чески любых блюд по заданным 
пользователем параметрам темпе-
ратуры и времени приготовления. 
Возможна ручная установка време-
ни приготовления в диапазоне от 10 
минут до 3:00 с шагом изменения в 
5 минут. По умолчанию в программе 
«ШЕФ ПОВАР» время приготовле-
ния составляет 30 минут. Диапазон 
установки температуры в програм-
ме составляет 35-170 ° С с шагом 
изменения в 1 ° С.
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ПРИГОТОВЛЕНИЕ ХОЛОДЦА
Для приготовления холодца пред-
усмотрен автоматический режим.
1. Измерьте ингредиенты и выложи-
те их в чашу согласно рецепту. 
Следите за тем, чтобы общий объем 
ингредиентов был не выше отметки 
4/5 на внутреннему поверхности чаши.
2. Вставьте чашу в корпус, немного 
повернитъ и убедитесь, что чаша 
стоит без перекосов и плотно 
соприкасается с нагревательным 
элементом. Закройте и заблокируй-
те крышку.
3. Установите переключатель клапа-
на выпуска пара на крышке прибо-
ра в положения ЗАКРЫТ, подключи-
те прибор к электросети.
4. Нажмите кнопку «ХОЛОДЕЦ». 
Начнет мигать идикатор кнопки 
«холодец» и на дисплее висвети-
ся установленное значение време-
ни приготовления по умолчанию 80 
минут и температура 95 °С.
5. Для активации программы 
нажмите кнопку «ON / OFF / СТАРТ». 
Помните, что время приготовления 
указаны без учета времени дости-
жения прибором необходимого 
давления и температури.По дости-
жении необходимой температуры и 
давления начнется обратный отсчет 
времени работы прибора.
6. По окончании времени приготов-
ления прозвучит звуковой сигнал.
7. В случае необходимости вы 
можете прервать процесс приготов-
ления на любом этапе и отменить 

ления на любом этапе и отменить 
все заданные настройки, нажав 
кнопку «ОТМЕНА / РАЗОГРЕВ».

ПРАВИЛА УХОДА И
ОЧИЩЕНИЯ АППАРАТА
Прежде чем приступать к очищения 
устройства, убедитесь, что он 
выключен от электросети и полно-
стью остыл. Используйте мягкую 
ткань и неабразивные моющие 
средства. Советуем выполнять 
чистку прибора сразу после исполь-
зования. Перед первым использова-
нием или для удаления запахов 
после приготовления - рекоменду-
ем прокипятить 20 минут половину 
лимона в режиме «БОРЩ / СУП» при 
закрытом клапане выхода пара. 
Запрещается использование губки с 
жестким или абразивным покрыти-
ем, абразивных чистящих средств и 
растворителей (бензин, ацетон, т. п.).
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переключатель пары клапана на 
нужную сторону крышки и зафикси-
руйте легким нажатием.
4. Аккуратно снимите уплотнитель-
ную резинку на внутренней части 
крышки. Промойте ее теплой водой. 
Установите резинку на место. 
Уплотнительная резинка должна 
быть установлена   ровно и без 
перекосов.
5. Рекомендуется проводить очище-
ния клапана выпуска пара после 
каждого использования устройства.

ОЧИСТКА КОНТЕЙНЕРА
ДЛЯ СБОРА КОНДЕНСАТА
6. Во время приготовления пищи 
возможно образование конденсата, 
которий в данной модели скаплива-
ется в специальном контейнере на 
задней части прибора. Для удале-
ния конденсата снимите контейнер, 
потянув его вниз, вылейте воду, 
после чего установите контейнер на 
место.

ОЧИЩЕНИЕ КОРПУСА
Очищайте корпус устройства по 
мере необходимости, применитель-
но к правилам по уходу и очищения 
прибора.

ОЧИЩЕНИЕ ЧАШИ
Рекомендуется после каждого 
использования, применительно к 
правилам по уходу и очищения 
прибора. Возможно использование 
посудомоечной машины. По оконча-
нии очищения протрите внешнюю 
поверхность чаши насухо.

ОЧИСТКА КЛАПАНА
ВЫПУСКА ПАРА И
УПЛОТНИТЕЛЬНЫЕ РЕЗИНКИ
Паровой клапан находится на
крышке изделия и состоит из
внешней и внутренней частей.
1. Снимите переключатель парового 
клапана на внешней стороне 
крышки, потянув его вверх. Очисти-
те его относительно правил.
2. Откройте крышку прибора. На 
внутренней стороне крышки распо-
ложен защитный кожух парового 
клапана.
3. Вытяните кожух, промойте его 
теплой водой. Очистите клапан 
согласно правилам по уходу и 
очищения прибора. Встановитъ 
кожух клапана на место. Установите 
переключатель пары клапана на 
нужную сторону
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ТАБЛИЦА ПРОГРАММ ПРИГОТОВЛЕНИЯ
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ОШИБКИ В РАБОТЕ И ИХ УСТРАНЕНИЕ

УТИЛИ3АЦИЯ ЭКОЛОГИЧЕСКИ БЕЗОПАСНЫХ ОБРАЗОМ

Трудно закрывается
крышка

Трудно открывается
крышка

Утечка пара
из-под крышки

Утечка пара из
поплавкового клапана

Поплавковый клапан
не поднимается

Прокладка установлена
неправильно

Застревание поплавкового
клапана на планке

Поплавковый клапан не
опустился

Прокладка установлена
неправильно

Загрязнение прокладки

Повреждение прокладки

Крышка закрыта неплотно

Загрязнение прокладки
поплавкового клапана

Повреждение прокладки
поплавкового клапана

Уровень воды и продуктов
ниже минимально
допустимого

Утечка пара из-под крышки
или клапана сброса
давления

Скорректируйте положенння
прокладки

Слегка подтолкните планку
клапана

Зубочисткой слегка
нажмите на клапан

Скорректируйте положенння
прокладки

Очистить прокладку

Замените прокладку

Закройте крышку согласно
инструкциями

Очистить прокладку
поплавкового клапана

Замените прокладку
поплавкового клапана

Используйте правильное
количество воды и продуктов
в соответствии с инструкциями

Отправьте устройство для
проверки в сервисный центр

Описание ошибки                       Причина                                 Решение

Вы можете помочь в защите окружа-
ющей среды! Обязательно соблю-
дайте: сдавайте неисправные 
электроприборы в соответствующие 
центры утилизации.

Производитель остав-
ляет за собой право 
зминнюваты характери-
стики и внешний вид 
товаров.
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информация в них будет неполной, 
неразборчивой, противоречивой.
3. Гарантия не включает периодиче-
ское обслуживание, установку, 
настройку изделия на дому у 
владельца.
4. Не подлежат гарантийному 
ремонту изделия с дефектами, 
возникшими вследствие:
- механических повреждений;
- несоблюдение условий эксплуата-
ции или ошибочных действий 
владельца;
- неправильной установке, транс-
портировки;
- стихийных бедствий (молния, 
пожар, наводнение и т п.), А также 
других причин, находящихся вне 
контроля продавца и изготовителя;
- попадания внутрь изделия посто-
ронних предметов, жидкостей, 
насекомых;
- ремонта или внесения конструк-
тивных изменений неуполномочен-
ными лицами;
- использование прибора в профес-
сиональных целях;
- отклонений от Государственных 
технических стандартов электриче-
ских сетей, телекоммуникационных 
и кабельных сетей;
- при выходе из строя деталей, 
имеющих ограниченный срок 
службы.
5. Настоящая гарантия не ограничи-
вает законных прав потребителя, 
предоставленных ему действующим 
законодательством.

УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО
ОБСЛУЖИВАНИЯ

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Компания Rotex выражает благодар-
ность за Ваш выбор и гарантирует 
высокое качество и безупречное 
функционирование приобретенно-
го Вами изделия при соблюдении 
правил его эксплуатации. Срок 
гарантии на все изделия - 24 меся-
цев со дня приобретения. Данным 
гарантийным талоном Rotex 
подтверждает исправность данного 
изделия и берет на себя обязатель-
ства по бесплатному устранению 
всех неисправностей, возникших по 
вине производителя. Гарантийный 
ремонт может быть произведен в 
авторизованном сервисном центре 
на территории Украины.

УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ:
1. Настоящая гарантия имеет силу 
при соблюдении следующих усло-
вий:
- правильное и четкое заполнение 
гарантийного талона с указанием 
наименования модели, ее серийно-
го номера, даты продажи и печати 
фирмы-продавца в гарантийном 
талоне и отрывных купонах;
- наличие оригинала квитанции 
(чека), содержащий дату покупки.
2. Rotex оставляет за собой право на 
отказ в гарантийном обслуживании 
в случае непредоставления вышеу-
казанных документов или если 
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ГАРАНТИЙНЫЕ
ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

I. СРОК ГАРАНТИИ КАЧЕСТВА И 
СООТВЕТСТВИЯ ЗАЯВЛЕННЫМ 
ТЕХНИЧЕСКИМ СОСТОЯНИЕМ 
СОСТАВЛЯЕТ:
1) На изделие - 24 месяца со дня его 
продажи (подтверждается товарным 
чеком)
2) На заменены после окончания 
гарантийного срока узлы, агрегаты 
и запасные части - 30 дней со дня их 
установки в изделие (подтверждает-
ся в гарантийном талоне соответ-
ствующей отметкой с круглой 
печатью сервисного предприятия).
3) При обмене товара на аналогич-
ную модель в гарантийном талоне 
вписуется дата продажи товара и 
дата ремонта товара путем обмена.

II. ТРЕБОВАНИЯ К ПРЕТЕНЗИИ.
С целью усиления ответственности 
экспертов за вывод, претензии по 
качеству изделия и его техническо-
го состояния принимаются только в 
уповновауповноважених сервисных 
предприятиях, а также в сервисных 
отделах розничной торговой сети, 
где был приобретен продукт.

III. ПРОВЕДЕНИЕ ГАРАНТИЙНОГО 
РЕМОНТА:
1) Гарантийный ремонт изделия 
осуществляется уполномоченным 
сервисным предприятием.

2) В случае проведения гарантийно-
го ремонта гарантийный срок на 
само изделие и его комплектующие 
части, не были заменены при 
ремонте, продлевается на срок 
пребывания изделия в ремонте.

IV. ВАЖНО! ГАРАНТИЯ НА ИЗДЕЛИЕ 
ТЕРЯЕТ СИЛУ В СЛУЧАЕ, ЕСЛИ:
1) Изделие не имеет этого гарантий-
ного талона.
2) Гарантийный талон заполнен 
частично или неправильно и / ибо с 
исправлениями без их подтвержде-
ния Продавцом;
3) Номер на изделии удален или 
поврежден, если он там был пред-
усмотрен и ранее был записан в 
гарантийного талона.
4) Ремонтные работы проведены 
сервисным предприятием, неупол-
номоченным на данный вид 
деятельности (подтверждается 
Договором или одноразовой согла-
шением).
5) Без согласования с Продавцом к 
изделию внесены конструктивные 
изменения (подтверждается 
експертнимвисновком).

V. ГАРАНТИЯ НА СООТВЕТСТВИЕ 
ИЗДЕЛИЯ КАЧЕСТВА НЕ РАСПРО-
СТРАНЯЕТСЯ НА СЛУЧАИ, КОГДА 
НЕИСПРАВНОСТИ ИЗДЕЛИЯ БЫЛО 
ВЫЗВАНО:
- небрежным обращением с ним и 
неправильной его эксплуатацией 
(например - эксплуатация в услови-
ях "не бытового характера», эксплуа-
тация непригодно из-за изменения 
его статуса как «прибор бытового 
назначения»; эксплуатация с нару-
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шением требований общепринятых 
правил безопасности при эксплуа-
тации электрических приборов, 
несоблюдением инструкции по 
монтажу и эксплуатации, и т.д.);
- неправильными монтажными и / 
или работами;
- транспортными и механическими 
повреждениями;
- использованием некачественных 
или несоответствующих расходных 
материалов;
- подключением изделия к комму-
никациям и систем (электропита-
ния), не соответствующие требова-
ниям национальных государствен-
ных стандартов;
- природными явлениями, стихий-
ными бедствиями, пожаром и т.д .;
- попаданием в изделие посторон-
них предметов, веществ, жидкостей, 
животных, насекомых и проч.

VI. В ПОЛЬЗУ ВАШЕЙ СОБСТВЕН-
НОЙ БЕЗОПАСНОСТИ!
Ремонт и обслуживание изделия 
должны осуществляться только 
специалистами сервисных центров, 
обученными и аттестованными на 
проведение подобных работ. 
Пожалуйста, спрашивайте у продав-
ца информацию о ближайший 
сервисный центр, уполномоченный 
на проведение монтажных и / или 
пуско-наладочных работ.
Адреса и телефоны дополнительных 
уполномоченных Дистрибьютором 
сервисных центров вы сможете 
узнать у вашего продавца.
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